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BT20S pro双耳无线蓝牙模块

双耳真无线蓝牙模块

LED指示灯
收纳网

拉链

充电接口(Type-C)

蓝牙耳挂1对 充电盒1个

Type-C充电线1条

合格证说明书

感谢您选择BT20S pro双耳无线蓝牙模块
请仔细阅读说明书并妥善保存以便查阅。

检验合格

芯片：Qualcomm QCC3020
版本：BT 5.0
RF载波频率：2402Mhz-2480MHz
传输距离：最大10米
蓝牙Profile：HFP V1.7;SBC;APTX;HSP V1.2;A2DP V1.3;AVRCP V1.6；SPP1.2
音乐/通话时间：约9小时（最小音量加6格）
充电时间：耳机充电约1.5小时    输入电压：DC 5V （充电器输出电流需大于0.5A）
电池容量：80 mAh/每边         充电舱电量：700mAh
待机时间：最大180小时 
自动关机时间：未连接状态3分钟
MIC 硅咪 3722 灵敏度-42db±3dB 
工作温度 0～40℃ /存储温度 -10～50℃ 
注意事项：
Taiwan regulatory information(NCC)
低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不 
得擅自變更頻率、加大功率、或變更原設計之特性及功能。
第十四條低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法適信；經發現有干擾 
現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼繽使用。
前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾

400-8080-302服务热线:
http://www.trn-hifi.com

地址:广东省东莞市虎门镇白沙大路中67号5楼
邮箱:trnearphone@foxmail.com

USER MANUAL

说明书

包装内容 产品概览 操作说明
1.从充电仓拿起来自动开机
2.长按多功能键1秒开机
开机 1.把耳机放进充电仓自动关机

2.在开机未连接对耳设备状态下，放进
充电仓或者长按耳机多功能键3秒关机
3.在开机已连接对耳设备状态下直接
放进充电仓关机或者长按任意一台机
子的多功能键5秒关机，另外一台耳机会
跟手机回连

关机

左右耳机开机后自动进入对等设备
搜索状态，搜索时间3分钟。
左右耳机配对

在手机上点击搜索到的耳机配对名
耳机和手机配对
和手机连接

LED状态
蓝灯闪3下
开机 关机-红灯长亮1秒

关机

红蓝灯交替闪烁-0.3s闪一次
左右耳机配对

红蓝灯交替闪烁-1s闪一次
和手机配对

红蓝灯同时闪烁
清除配对

红灯快闪5次低电报警
红蓝灯交替闪-1s闪一次
和手机断开连接

充满电
红灯亮充电

对耳连上之后，主耳进入配对状态，
可跟手机连接状态。
左右耳机连接

开机连续长按10秒清除手机跟耳机，耳
机跟耳机之间的配对信息
清除配对

三击多功能键上一曲上一曲双击多功能键下一曲下一曲

在来电状态下，短按一下多功能键，
立体声通话
接听电话

双击多功能键拒接
拒接电话

在通话中或去电中，短按一下多功能键
挂断电话

连机待机状态下或者播放音乐时，长按
多功能键1秒后释放按键
(激活手机语音助手)

语音拨号

在关机状态下，长按多功能键5秒进入
配对搜索状态，搜索时间3分钟，未配
对到手机后3分钟自动关机

和手机配对
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音调提示音
“PowerOn”

开机
“Power Off”

关机 “Pairing”左右配对

“pairing”和手机配对 “connected”和手机连接

“嘟”语音拨号 “嘟”通话切换

“PowerOff”
disconnected,PowerOff
自动关机

“咚咚咚咚”清除配对

“咚咚咚咚”清除配对“connected”回连
“嘟”拒接电话

“嘟”拒接电话

“battery low 
pleasecharge”
低电报警 “disconnected,

pairing”
和手机断开连接

参数

5

3

4

LED
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多功能键
充电接口

可更换插拔

指示灯

左耳(主)

右耳（副）
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手机端主动断开蓝牙
和手机断开连接

在苹果手机上可以显示蓝牙耳机电量
IOS电量显示

在通话状态下双击，耳机与手机通话
相互切换
通话切换

电池容量80mAH，充电电流60±10%MA
充电红灯长亮，充电时耳机关机
充电

连接模式下，点击微信/QQ语音信息
/录入微信语音信息
微信/QQ语音听取/录入

1.开机之后无连接，3分钟后蓝牙耳机
关机
2.在电池电量低于3.1V时蓝牙耳机关机

视频/游戏声音输出

自动关机

在电池电压低于3.4V时低电提示，低
电报警每隔一分钟提示一次 连接模式下，播放视频/打开游戏
低电报警

连机待机或听歌中   
已连接对等设备，按一下任意一边
耳机的多功能键暂停/播放

暂停/播放

大约1-2小时，充满电后蓝灯长亮
充满电

1.在连接范围内，开机后主耳自动
连接已配对过的蓝牙设备-副耳不
做回连功能
2.通话、去电、来电、待机、听音乐期
间远离，设备（3分钟时间内）回到可
连接范围

回连
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BT20S pro Binaural wireless Bluetooth module

True wireless Bluetooth upgrade module

Accessories compartmentZipper

Charging 
interface( Type-C）

1 pairs of Bluetooth ears. Charging case (1 unit)

USB charging line 1

CertificateInstructions

Thank you for choosing BT20S pro binaural wireless Bluetooth 
module.Please read the instructions carefully and 

keep them for inspection.

检验合格
USER MANUAL

INSTRUCTIONS

Packaging content Product overview INSTRUCTIONS
1.Bluetooth modules turn on automatically when removedfrom charging case.2.Long press button for 1 second

TURN ON
1.When both Bluetooth modules areturned on, return to charging case. Long press button on both Bluetooth modules for 3 seconds to turn off.2.When both Bluetooth modules are turned on, return to the charging case. Long press button of one of the modules for 5 seconds to turn off, while the other module will remain on and remain connected to the phone.3.Return both Bluetooth modules to charging case to turn off

TURN OFF

Both Bluetooth modules enter leftand right pairing mode once turned on. Pairing mode takesno longer than 3 minutes. 

Left and right pairing

Search for available Bluetooth device on the phone. Once found, press stated device to pair.

Connecting to phone

LED STATUS
Flashes BLUE 3 timesTURN ON

Turn off ‒ LED flashes red for 1 second

LED flashes red and blue simultaneously every 1second interval
LED flashes red and blue simultaneously every 0.3second interval

LED flashes red and blue

Flashes BLUE 5 times

LED flashes red and blue  simultaneouslyevery 1 second interval

LED turns offLED indicates red

After both left and right Bluetooth modules are paired, pairing mode will follow. 

Left and right connected

Press and hold button for 10 secondsto unpair from phone
Unpair from phone

Unpair from phone

Press button 2 times for NEXT track. Press button 3 times for PREVIOUS track.
Track selection

To answer call, press button ONCE to answer call.
Answer call

To end call, press button ONCEEnd call
Press button TWICE to reject call.
Reject call

During standby mode or playing music, press and hold down button for 1 second, release to activate voice assist dialing.

Voice assist dialing

When both Bluetooth modules are turned off, press and hold button for 5 seconds toenter pairing mode. Modules shut off automatically after 3 minutes when not paired with any device.

Pairing to device
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FUNCTION SOUND
“PowerOn”

TURN ON “Power Off”TURN OFF

TURN OFF

“Pairing”PAIRING

Pairing to device

“pairing”Left and right pairing

Left and right pairing

“connected”
“Beep”Voice assist dialing

“Beep”Call toggling

“PowerOff”disconnected,PowerOff
Auto shut-off

“boom boom boom”Pairing to device

“boom boom boom”Unpair from phone
“connected”

Reconnect to last paired device
“Beep”Reject call

“Beep”End call

“battery low pleasecharge”
Low battery warning

“disconnected,pairing”

Unpair modules from phone

5

3

4
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Multiple 
use key

Charging interface

         Swappable earpiece connectors

Left ear (main)

Right ear (pair)
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Unpair modules from the phone menu under connected Bluetooth devices.
Unpair modules from phone

Unpair modules from phone

Remaining power of Bluetooth modules can be viewed on devices with the latest iOS

Power indicator with iOS devices

Press button TWICE to toggle between earpiece and phone
Call toggling

Battery capacity is 70mAH. Recommended charging current is 60mA ± 10%. LED indicates red until full-charge.

Charging

Charging

Within WeChat or QQ app, click on the voice message you wish to hear.

Listen to WeChat or QQ voice message

1.When not connect to a Bluetooth device for longer than 3 minutes. 2.When power drops below 3.1V Watching video or gaming
Auto shut-off
Earpieces will emit a beep every minute when battery power drops below 3.4V.

 Watch video or play game within the video or gaming app. Audio will transmit to both Bluetooth modules.

Low battery warning

Low battery warning

Press again to resume.
Play and pause

Approximately 1.5 hours to full-charge. LED indicates blue

1. Modules will reconnect to the last  paired device once turned on.2. Outgoing and incoming call, music playback will resume once reconnected to the last paired device or present within transmittable range.

Reconnect to last paired device

Full-charge

Full-charge
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칩셋: Qualcomm QCC3020
블루투스: BT 5.0
RF 주파수 범위: 2402Mhz ‒ 2480MHz
수신거리: 최대 10M
블루루스 프로파일: HFP V1.7; SBC; APTX; HSP V1.2; A2DP V1.3; AVRCP V1.6; SPP 1.2
재생시간: 약 9시간(60%음량일 때)
충전 시간: 이어폰 1.5시간              Input 전압: DC 5V(충전기의 Output 전류는 0.5A 보다 높아야 함)
이어폰 배터리: 80mAh(한쪽)           충전 케이스 배터리: 700mAh
대기시간:  최대 180시간
자동 전원 꺼지는 시간: 기기와 미 연결 시 3분
MIC 3722 민감도: -42db±3dB
작동온도: 0~40도 저장온도: -10도~50도

조작방법
1.충전 케이스에서 빼면 자동으로 전
원 켜집니다.  
2.멀티 버튼을 1초 이상 누르고 있으면
 전원 켜집니다. 

전원 켜기
1.리시버를 충전 케이스에 넣으면 됩니다.
2.기기와 연결 안된 상태에서 멀티 버튼을 
3초 이상 누르면 전원이 꺼집니다.
3.기기와 연결 된 상태에서 한쪽 리시버를
 충전 케이스에 넣거나 혹은 5초 정도 누르
면 전원이 꺼지는데 이때 다른 한쪽은 다시
 모바일 기기와 연결 됩니다. 

전원 끄기

양쪽 전원이 켜지면 자동으로 블루투스 
기기를 검색하고 검색 시간은 3분 정도
입니다.

양쪽 페어링 대기

블루투스 검색 목록에서 리시버의 모델명
을검색 후 클릭 후 연결 하면 됩니다.
모바일과 연결

LED상태표시
파랑 색 3번 반짝임
전원 켜기 전원 꺼질 때 ‒ 빨간 색 1초 점등

전원 끄기

빨간/파랑 0.3초에 한번 교차 
반짝임
양쪽 페어링 빨간/파랑 1초에 한번 교차 

반짝임
모바일과 페어링

빨간/파랑 동시에 반짝임
페어링 초기화

빨간 색 5번 반짝임배터리 충전 필요
빨간/파랑 1초에 한번 
교차 반짝임
모바일과 연결 끊기

소등충전 완료빨간색 점등충전

양쪽 리시버를 꺼내면 먼저 양쪽 리비
서끼리 페어링 되면서 메인 리시버가 
페어링 상태에 들어갑니다. 

양쪽 리시버 페어링

전원이 켜진 상태에서 멀티 버튼을 10초
 동안 누르고 있으면 모바일과 리시버,왼
쪽과오른쪽 리시버 등 페어링이 초기화가
 됩니다. 

페어링 초기화

멀티 버튼 3번 연속 누름
이전 곡

멀티 버튼 두 번 누름
다음 곡

수신 들어오는 상태에서 멀티 버튼을 
한번 누름
전화 받기

수신 들어오는 상태에서 멀티 버튼을 
연속 두 번 누름
전화 거절

통화 중 혹은 발신 중일 때 멀티 버튼을 한
번 누름
전화 끊기

연결 상태 혹은 재생 상태 일 때 멀티 버튼
을 1초 동안 누르고 손을 떼면 됩니다. (음
성 비서 호출 활성화 될 때)

음성비서를 통한 발신

전원이 꺼진 상태에서 멀티 버튼을 5초
 동안 누르면 페어링 및 검색 상태에 들
어갑니다. 검색 시간은 3분이며 기기와
 연결 안되면 3분 뒤 전원이 꺼집니다. 

모바일과 페어링
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음성안내음
“Power On”

전원 켜기
“Power Off”

전원 끄기 “Pairing”양쪽 페어링

“pairing”페어링 “connected”연결 성공

“뚜”발신 “뚜”통화방식 바꾸기

“PowerOff”
disconnected,PowerOff
전원 자동 끄기

“둥둥둥둥”페어링 초기화

“둥둥둥둥”페어링 초기화“connected”오토페어링
“뚜”전화 거절

“뚜”전화 거절

“battery low 
pleasecharge”
충전 필요할 때 “disconnected,

pairing”
페어링 끊김

제품사양
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핸드폰 블루투스 기능을 끄면 됩니다. 
모바일과 연결 끊기

아이폰에서는 배터리 잔량이 표시 됩니다. 
IOS 배터리 잔량 표시

통화 상태일 때 두 번 연속 누르면 이어폰과
 핸드폰의 통화 방식을 바꿀 수 있습니다.  
통화 방식 바꾸기

배터리 용량 80mAH, 충전 전류가 60±10
%MA 일 때 LED가 빨강색으로 점등되어 있
고 충전 할 때 이어폰 전원은 꺼집니다. 

충전

연결 상태일 때 위챗/QQ 보이스 메시지
/녹음 등 내용을 들을 수 있습니다. 
Wechat/QQ 보이스/녹음

1.전원이 켜졌는데 3분 동안 기기와 연결
 안되면 전원이 자동으로 꺼집니다. 
2.배터리가 3.1v 이하일 때 자동으로 
꺼집니다

영상/게임 소리 

자동 전원 꺼짐

배터리 전압이 3.4v 이하 일 때 배터리 부
족 경고 안내음성이 들리는데, 1분에 한
vv번씩 안내음성이 나타납니다. 

연결 상태일 때 영상 및 게임을 할 수
 있습니다. 

배터리 부족 경고

연결 상태 혹은 재생 중일 때   
양쪽 페어링 되었을 시 양쪽 아무 멀티 
버튼을 한번 누름

정지/판매

1-2시간 충전, 충전 완료 되면 파랑색 LED
가 점등 된 상태입니다. 
충전 완료

1.연결거리 및 범위 내에서는 전원이 켜
지면 메인 리시버가 자동으로 연결 되었
었던 기기와 연결 됩니다. (서브는 오토페
어링 안됩니다)
2.통화/발신/수신/대기/재생 할 때 거리
가 멀어지면 끊기고 3분 이내에 연결거리
 및 범위에 돌아오면 됩니다. 

오토페어링

基本操作
1：本製品L側/R側、両方を充電ケースから取り出してください、自動的に電源がオンになります。
2：左右イヤホンは1秒ほど長く押して、電源がオンにします。

1：本機を充電ケースにセットして、自動的に電源がオフになります。
2：左右イヤホンは5秒ほど長く押して、電源がオンにします。

1：本製品L側/R側、両方を充電ケースから取り出します。

曲戻し/曲送り
曲送り：ダブルクリック

スマートフォンとBluetooth接続中の短押し

曲戻し：トリプルクリック

再生／一時停止

音声アシスト機能（Siri）を使う

電話を受ける 拒否

低電圧警告

電源が自動的に切れる

ヘッドセットとスマートフォンの音を切り替える通話中、マルチファンクションボタンをダブルク
リックして、モードが切り替わります。

Bluetoothチップ：Qualcomm QCC3020
Bluetoothオーディオ機器との接続が切断されていないか、ご確認ください。切断されている
場合は、もう一度Bluetooth接続を行ってください。
Bluetooth機器のBluetoothメニューなどから本機登録情報をいったん削除し、登録をやり
直してください。

ワイヤレスイヤホンで音楽を聞いている際に、音飛び（音が途切れたり）したり、ノイズが発生
してしまう場合は、以下の解決策をお試しください。
1. 電池が満充電されていない場合、通信に問題が生じる場合があります。充電してください。
2. Bluetooth通信使用可能距離（約10m）を超えていませんか。本機とBluetooth機器

 を近づけてください。
3. 本機とBluetooth機器の間に障害物がありませんか。障害物を避けてください。
4. 接続機器を確認し、再度ペアリングをします。

本製品のバッテリーが充電されているかどうかを確認してください。バッテリーが充電されて
いない場合は、バッテリーを充電してください。

ヘッドホンを充電して、ヘッドホンの充電状態を確認します。
接続機器を確認し、ペアリング状態を確認します。
本製品とBluetooth機器の音量を大きくしてください。

本機とBluetooth対応電話機が接続されているか確認してください。
通話相手の声が小さいときは、本機の音量だけでなくBluetooth対応電話機の音量も
上げてください。

充電完了：灯滅

再生周波数帯域：2402Mhz-2480MHZ
通信方式：Bluetooth標準規格 Ver.5.0
最大通信距離：約10m
対応Bluetoothプロファイル：A2DP/AVRCP/HFP/HSP/SPP
対応コーデック：Qualcomm Aptx/AAC/SBC
電池持続時間：最大9時間
充電時間：約1.5時間
電源電圧：DC 5V（0.5A以上の出力）
イヤホンの電池容量：80mAh（片耳） 
充電ケースの電池容量：700mAh 
待機時間：約180時間 

℃ 04 ～℃ 0：)度温(件条境環時作動
℃05～℃01-：)度温(件条境環時管保

1：イヤホンの電源をオンにして、3分以内に接続
されていない場合、電源がオフになります。
2：バッテリーの電圧が3.1vより低い場合、電源が
オフになります。

電源オンの状態で、バッテリーの電圧が3.4v
より低い場合、1分ことにイヤホンから「ピッ、ピッ」
という警告音が流れています。

ダブルクリックスマートフォンとBluetooth接続中の短押し

スマートフォンなどとBluetooth接続した
場合、1秒ほど長く押した後、ボタンから手
を離してください。Siriを起動します。

スマートフォンとBluetooth接続中の短押し

電話を切る

ご注意：約3分間操作しないと、ヘッドセットのランプが消灯し、電源がオフになります。
3：接続するBluetooth機器でペアリング操作を行い、デバイス名「TRN L」が検索画面上に表示
   されますので、選択して登録し、ペアリングを完了させます。

2：本製品の電源が自動でONになり、左右のペアリング完了後、L側のLEDランプが赤色と青色の
   交互に点滅し、R側のLEDランプが消灯します。ペアリングモードになります。

電源をオンにする
ヘッドホンのインジケーター表示について

音声ガイダンスについて

： 問質るあくよ
・ Bluetooth接続ができない

・ 音が途切れる、ノイズが発生する場合

・ 電源が入らない

・ 声が聞こえない

・ 通話相手の声が聴こえない

主な仕様

電源をオフにする

スマートフォンとヘッドセットをBluetooth接続する

ヘッドセットの状態
電源オン
電源オフ
ペアリング中
切断する
電池残量が少ない
充電中
充電完了 /

赤：点灯

赤色と青色の交互に点滅
R側：赤色と青色の交互に点滅
赤：点灯
青：3回点滅

赤：5回点滅

ランプの表示

状況
電源オン
電源オフ
ペアリング
Bluetooth接続完了
切断する
拒否
電池残量が少ない
電池残量なし
音声アシスト機能（Siri）を使う

Power On
ピッ、ピッ

ピッ、ピッ
Battery Low

ピッ、ピッ
Connected
Pairing
Power On
Power On
音声ガイダンス

LED
Indicator light

LED
Indicator light

Left and right connected

Specifications
Bluetooth chipset:  Qualcomm QCC3020
Version:  5.0

Frequency band:  2.4 ~ 2.48 GHz

Effective range:  Approximately 10 meters

Bluetooth profiles:HFP V1.7;SBC;APTX;HSP V1.2;A2DP V1.3;

AVRCP V1.6;SPP1.2
Playtime:  Approximately 9 hours

Charging time:  1.5 hours to full-charge          

Battery capacity:  80 mAh (earbuds)

Standby time:  Approximately 180 hours

Operation temperature: 0°C ~ 40°C    

Charging voltage: DC 5V (use charger rated 500mA or higher)         

Charging case battery capacity: 700mAh 

Auto shut-off: 3 minutes when not connected to a Bluetooth device

Microphone type: 3722 (sensitivity -42db ± 3dB) 

Operating temperature: -10～50℃

400-8080-302Telephone:

http://www.trn-hifi.com

Address: 5th Floor, No. 67, Baisha Road, Humen Town, 

Dongguan, Guangdong, China

Email: trnearphone@foxmail.com

Note: Taiwan Regulatory Information (NCC)

Low-powered radio frequency (RF) device requirements.

Article 12: The certified low-powered RF device qualifies that the company may 

changefrequency, increase power, features and functions, or make amendments 

to the original design without notification.

Article 14: Use of low-powered RF device shall not affect flight safety or interfere 

with legal communication; it shall be deactivated immediately and improved upon

 until no nterference is detected.

Low-powered RF device must withstand interference from legitimate communica

tions,industrial, scientific and medical equipment.

注：
Taiwan regulatory information(NCC)
小電力電波放射モータ管理方法
第12条：型式認証に合格する低電力RFモータは許可されておらず、会社、またはユ
ーザーは承認されていません。元のデザインの周波数を変更するか、電力を増やすか、
または機能を変更する必要があります。第14条低出力RFモータの使用は、飛行の安全性
および干渉の合法性に影響を与えてはならない。現象が発生した場合は、ただちに無効
にして、干渉のないレベルまで改善する必要があります。前項の法定通信とは、
電気通信法の規定に従って運用されている無線通信を指します。
工業用、科学用、および医療用の低電力RFモーターは、合法的な通信または放射線、
放射電気機器からの干渉に耐える必要があります。

400-8080-302電話番号:
http://www.trn-hifi.com

送付先住所：5階、67号、白沙路、虎門町、東莞、広東省、中国
電子メール：trnearphone@foxmail.com

참고 :
Taiwan regulatory information(NCC)
저전력 전파 방사 모터 관리 방법
제 12 조 유형 인증을 통과 한 저전력 RF 모터는 허용되지 않으며 회사, 회사 또는 사용자는
허가되지 않는다.빈도를 변경하거나 전원을 높이거나 원래 디자인의 기능을 변경해야합니다.
제 14 조 저전력 RF 모터의 사용은 비행 안전과 간섭의 적법성에 영향을 미치지 않아야한다.
현상의 경우 즉시 방해받지 않고 간섭을 제거해야합니다.
전 항의 법률 통신은 전기 통신법의 규정에 따라 운영되는 무선 통신을 의미합니다.
저전력 RF 모터는 합법적 인 통신 또는 산업, 과학 및 의료용 방사성 전기 장비의 간섭을
견뎌야합니다

400-8080-302전화:
http://www.trn-hifi.com

주소 : 광동, 동관, Humen 타운, Baisha 도로 67 번지 5 층
이메일 : trnearphone@foxmail.com

灯灭

https://manuals.plus/m/5ca26bb462708558aec3cea8300bb195385b464bb3b6996b69ea0474c8af5036

